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(b) The Assembly may decide to allow per- 
sons entitled to file international applica- 
tions to make a demand for international 
preliminary examination even if they are 
residents or nationals of a State not party to 
this Treaty or not bound by Chapter II. 

(3) The demand for international preli- 
minary examination shall be made separ- 
ately from the international application. The 
demand shall contain the prescribed parti- 
culars and shall be in the prescribed langu- 
age and form. 

(4) (a) The demand shall indicate the Con- 
tracting State or States in which the appli- 
cant intends to use the results of the inter- 
national preliminary examination ("elected 
States"). Additional Contracting States may 
be elected later. Election may relate only to 
Contracting States already designated un- 
der Article 4. 

(b) Applicants referred to in paragraph 
(2) (a) may elect any Contracting State 
bound by Chapter II. Applicants referred to 
in paragraph (2) (b) may elect only such 
Contracting States bound by Chapter I I  as 
have declared that they are prepared to be 
elected by such applicants. 

(5) The demand shall be subject to the 
payment of the prescribed fees within the 
prescribed time limit. 

(6) (a) The demand shall be submitted to 
the competent International Preliminary 
Examining Authority referred to in Article 
32. 

(b) Any later election shall be submitted 
to the International Bureau. 

(7) Each elected Office shall be notified of 
its election. 

Article 32 

The International Preliminary 
Examining Authority 

(1) International preliminary examin- 
ation shall be carried out by the Internatio- 
nal Preliminary Examining Authority. 

(2) In the case of demands referred to in 
Article 31(2) (a), the receiving Office, and, 
in the case of demands referred to in Article 

b) Forsamlingen kan træffe bestemmelse 
om at tillade personer, der er berettiget til 
indlevering af internationale ansøgninger, at 
fremsætte begæring om international præli- 
minær prøvning, selv om de har bopæl eller 
er statsborgere i en stat, der ikke har tiltrådt 
denne traktat eller er bundet af kapitel II. 

3) Begæringen om international prælimi- 
nær prøvning skal udformes adskilt fra den 
internationale ansøgning. Begæringen skal 
omfatte de foreskrevne oplysninger og af- 
fattes på det foreskrevne sprog og i den 
foreskrevne form. 

4) a) Begæringen skal angive den eller de 
kontraherende stater, i hvilke ansøgeren har 
til hensigt at anvende resultatet af den 
internationale præliminære prøvning (홢ud- 
valgte stater"). Yderligere kontraherende 
stater kan udvælges senere. Udvælgelse kan 
kun angå kontraherende stater, som alle- 
rede er designeret i henhold til artikel 4. 

b) De i stk. 2, a), nævnte ansøgere kan ud- 
vælge enhver kontraherende stat, som er 
bundet af kapitel II. De i stk. 2, b), nævnte 
ansøgere kan kun udvælge sådanne kontra- 
herende stater, som er bundet af kapitel II  
og har erklæret sig indforstået med at blive 
udvalgt af de pågældende ansøgere. 

5) Begæringen er undergivet bestemmel- 
serne om betaling af de fastsatte afgifter 
inden for den fastsatte frist. 

6) a) Begæringen skal indgives til den 
kompetente internationale prøvningsmyn- 
dighed som angivet i artikel 32. 

b) Enhver senere udvælgelse skal med- 
deles til Det internationale Bureau. 

7) Enhver udvalgt myndighed skal have 
meddelelse om sin udvælgelse. 

Artikel 32 

Den internationale prøvnings- 
myndighed 

1) International præliminær prøvning fore- 
tages af den internationale prøvningsmyn- 
dighed. 

2) For så vidt angår de i artikel 31, stk. 2, 
a), nævnte begæringer, angiver den mod- 
tagende myndighed, og for så vidt angår de 


